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позволяет учащимся сформировать более развернутое представление о 

культуре страны изучаемого языка.  
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Аннотация. В статье рассматривается  лингвокультурологический аспект 

обучения русскому языку в условиях узбекско-русского билингвизма. Определена главная  

задача обучения русскому языку как иностранному в узбекских классах:  формирование 

коммуникативно-речевой компетенции, которая выражается в умении  слушать, 

говорить, читать и писать на русском языке.  Так же в статье рассматривается 

тематико-содержательный компонент обучения  лексем страны изучаемого языка на 

примере анализа учебника по русскому языку для школ с узбекским языком обучения.   

Ключевые слова. Лингвокультурологический подход,  менталитет, язык, 

учебники, текст,  компетенции, тематико-содержательный компонент 
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Современный специалист должен уметь находить решения в 

различных ситуациях, эффективно действовать в современных условиях, 

улучшать коммуникативные навыки.  

Целью применения метода кейс-стади является вовлечение всех 

обучающихся в учебный процесс для развития их коммуникативных 

навыков и способностей. Case study включает все виды речевой 

деятельности: чтение, письмо, аудирование, говорение, благодаря этому 

является одним из активных методов обучения. Эффективность обучения 

иностранным языкам всегда зависит от активности обучающихся. Данный 

метод позволяет обучающимся не только применять изучаемый 

лексический, грамматический и фонетический материал в иноязычной 

речи, использовать различные способы решения проблем в реальных 

жизненных ситуациях, но и развивать критическое мышление, тренировать 

навыки управленческой коммуникации.  

Использование метода кейс-стади имеет много преимуществ при 

обучении иностранному языку. Согласно C. Дэвису и Е. Уилкоку [1, с. 10] 

Case study помогает преодолеть разрыв между теорией и практикой.  

Источниками информации для создания кейсов служат: интернет 

ресурсы, общественная жизнь, художественная и научно-популярная 

литература. 

Подготовка является самым важным составляющим успешности 

использования кейс-стади. Большую роль играет подготовка 

преподавателя, который должен обеспечить понимание обучающимися 

фактов и проблем ситуаций, описанных в кейсе, что является очень важным 

при поиске решений проблем. Преподаватель также должен обеспечить 

разделение академической группы в более маленькие группы на занятии, 

для обеспечения обмена мнениями между обучающимися. Обучающиеся 

принимают предварительные решения и рекомендации. Важными 

составляющими успешности использования кейс-стади также являются 

обеспеченность обучающихся знаниями и наличие мотивации.  

Конструктивное взаимодействие в позитивном ключе помогает 

улучшить аналитические, коммуникативные и межличностные навыки 

студентов. В процессе ролевой игры обучающийся учатся решать проблемы 

с разных позиций [2; 27]. Преподаватель, стимулируя обучающихся, решая 

mailto:tusgul@mail.ru
mailto:burkitbaieva@mail.ru
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возникающие конфликты и вовлекая каждого обучающегося в процесс 

решения проблем, влияет не только на улучшение этого процесса, 

например, на выражение обучающими своих точек зрения, вопросы, споры, 

но и на личное развитие обучающихся, на улучшение их коммуникативной 

компетенции. Преподаватель, указывая на достижения учащихся, 

стимулирует успешность обучающихся. 

Дальнейшая роль преподавателя может быть представлена в 

обсуждении кейса, в выражении позиции и направления. Интеграция 

технологии коллективного обучения с включением процедуры 

индивидуального, группового и коллективного развития способствует 

улучшению процесса обучения в целом, формированию устойчивой 

позитивной мотивации, увеличению когнитивной активности.  

Использование технологий в методах кейсов повышает 

эффективность и функциональность в практике обучения иностранным 

языкам.  

Технические средства современного обучения стали отличатся 

общедоступностью и способствуют в пополнении знаний. Использовать их 

на занятии в кейс-стади для улучшения навыков мышления и решения 

проблем можно в различных разработках, например, мультимедийных 

презентациях. Они представляются в кейс-стади как текстовая информация 

и интерактивное видео.  

Одним из преимуществ кейс-стади метода является то, что он 

предоставляет обучающимся ситуации и контексты, которые им 

необходимо испытать. 

Содержание кейс-стади должно обеспечить гибкость и уверенность в 

решении различных задач и обязанностей в карьере обучающихся. Для 

этого содержание - сюжеты через реальные примеры деловых ситуаций и 

их обсуждения, через воздействия предлагаемых различного рода ситуаций 

и различных уровней ответственности, через углубление представлений о 

реальной работе бизнеса и организаций должны научить:  

- понимать и справляться с различными точками зрения; 

- расширять понимание теории управления; 

- улучшению способности обучающихся задавать вопросы - 

правильные в определенной проблемной ситуации;  

- принимать решения в условиях недостаточной информации, 

неопределенности и сложности управленческих вопросов; 

- принимать решение в реальных условиях и ситуациях; решать 

проблемы, с которыми сталкиваются специалисты в компаниях; избегать 

риски.  

 Дополнительно к практическому применению знаний, метод кейс-

обучения также может помочь студентам быть подготовленными к 
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реальным проблемам, ситуациям и кризисам, предоставляя приближенную 

профессиональную среду. 

Подход на основе кейсов способствует развитию навыков сбора и 

анализ информации, презентации, групповой работы, индивидуального 

изучения, управление временем. 

Дополнительной положительной стороной этого метода является то, 

что обучающиеся учатся друг у друга, так как для этого возникают также 

необходимые условия при ознакомлении, отстаивании и обсуждении 

разных точек зрения.  

Среди современных учебных материалов есть множество разработок 

и примеров – случаев для обучающихся, представленных в разных 

источниках [3; 17]. Есть также кейсы современных примеров для 

обучающихся разных специальностей и образовательных программ в 

области политологии, туризма и экономики.  

Обобщая вышеизложенное следует отметить, что на практике [4; 7] 

кейс-стади доказало на протяжении многих лет его применения 

состоятельность и эффективность в развитии и формировании 

перечисленных выше навыков. В современных условиях это необходимый 

метод обучения. Однако, при всех имеющихся преимуществах [5; 71], [6; 

178] кейс-стади является зависимым от субъективного фактора – 

подготовки. Остается также опасение вероятного принятия неверного 

решения при принципиальном отсутствии единственного решения. В 

случае с преподаванием иностранного языка эффективность его 

использования и успех обучающихся зависит еще от умения работать в 

малых и больших группах, уровня языковой подготовленности группы, где 

применяется кейс-стади, так как суть этого метода заключается в 

самостоятельной деятельности обучающихся иностранному языку в 

искусственно созданной профессиональной среде. При имеющемся 

небольшом недельном количестве академических часов по дисциплине 

«Иностранный язык» для эффективного использования кейс-стади 

необходимо наличие разработок для самостоятельной работы обучающихся 

для их предварительной подготовки. Для преподавателей также 

необходимы учебные пособия с готовыми разработками кейсов с 

классификациями кейсов по жанрам и возможными вариантами 

предложений решения проблем, организация семинаров по повышению 

квалификации для овладения приемами работы кейс-стади, навыками 

управления эмоционального напряжения групп при использовании данной 

методики.  
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Аннотация 

В статье исследуется эффективность применения метода кейс-стади при 

обучении иностранным языкам для развития коммуникативных навыков обучающихся 

и способности критического мышления. В исследовании подчеркивается роль 

преподавателя в руководстве дискуссиями на занятии и при поощрении активного 

участия обучающихся. Раскрываются преимущества подхода case study, такие как 

решение проблем, знакомство с разнообразной профессиональной средой и развитие 

таких важных навыков, как принятие решений и распределении времени, а также 

проблемы использования кейс-стади. 

Ключевые слова: метод кейс-стади, коммуникативные навыки, критическое 

мышление, активное обучение, образовательные технологии. 
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